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OBCHODNÉ PODMIENKY – ÚVEROVÉ ZMLUVY (PPA) 

 

Tieto obchodné podmienky (ďalej len „Obchodné podmienky“) sa vzťahujú na úverové zmluvy 

uzatvorené medzi (1) ESKA Finance s.r.o., spoločnosťou založenou a existujúcou podľa práva Slovenskej 

republiky, so sídlom na adrese Tomášikova 1973/32, Bratislava - mestská časť Ružinov, PSČ: 83104, 

Slovenská republika, IČO: 54430950, zapísanou v obchodnom registri vedenom Okresným súdom 

Bratislava I, oddiel Sro, vložka č.: 162405/B (ďalej len "spoločnosť ESKA") ako veriteľom a (2) a 

ktoroukoľvek inou osobou (ďalej len „Dlžník“) ako dlžníkom a odkazujúce na tieto Obchodné podmienky 

(každá takáto á úverová zmluva (vrátane týchto Obchodných podmienok, ktoré sú do nej vtelené odkazom) 

ďalej len „Zmluva“). 

 

1. DEFINÍCIE A VÝKLAD 

1.1 Definície 

V týchto Obchodných podmienkach: 

"Aranžérsky poplatok" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Cestná daň" znamená cestnú daň (ak existuje) splatnú podľa práva akejkoľvek príslušnej jurisdikcie. 

"Čerpanie" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Daň" znamená akúkoľvek daň alebo poplatok uložený kdekoľvek na svete, vrátane DPH a Cestnej dane. 

"Daňová zrážka" znamená zrážku Dane alebo z titulu Dane v súvislosti s Finančnými dokumentami. 

"Deň splatenia" znamená deň, v ktorý: 

(a) všetky peňažné záväzky Dlžníka voči spoločnosti ESKA vzniknuté na základe alebo v súvislosti s 

Finančnými dokumentmi, boli v plnom rozsahu splnené alebo inak vysporiadané; a 

(b) žiadne ďalšie peňažné záväzky Dlžníka voči spoločnosti ESKA nemôžu na základe alebo v súvislosti 

s Finančnými dokumentmi vzniknúť (a žiadne podmienené záväzky Dlžníka voči spoločnosti ESKA 

sa nemôžu na základe Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi stať 

nepodmienenými). 

"Deň ukončenia" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Článku 20.5 (Odmietnutie a súhlas) 

nižšie. 

"Deň účinnosti" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Článku 20.3 (Postup zmeny) nižšie. 

"Dotačná zmluva" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Dôverné informácie" znamenajú akékoľvek informácie: 

(a) obsiahnuté vo Finančnom dokumente; a/alebo 

(b) akékoľvek informácie týkajúce sa Strany, ktoré boli získané druhou Stranou v súvislosti s Finančným 

dokumentom alebo v súvislosti s jeho vyjednávaním. 

 "DPH" znamená: 

(a) akúkoľvek daň uloženú v súlade s smernicou Rady z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane 

z pridanej hodnoty (Smernica Rady EÚ 2006/112); a 

(b) akúkoľvek podobnú daň hradenú podľa práva akejkoľvek príslušnej jurisdikcie. 

"Finančné čiastky" znamenajú všetky peňažné čiastky, ktoré Dlžník dlží spoločnosti ESKA na základe 

Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi, vrátane (bez obmedzenia): 

(a) každého Čerpania a každej Splátky; 

(b) každého poplatku (vznikajúci podľa Článku 6 (Poplatky) nižšie alebo inak); a 

(c) každej čiastky dlžnej z titulu: 

(i) záväzku odškodnenia (vznikajúceho podľa Článku 7 (Sľub odškodnenia) nižšie alebo inak); 

a/alebo 

(ii) zmluvnej pokuty (vznikajúcej podľa Článku 13 (Zmluvné pokuty) nižšie alebo inak). 

"Finančné dokumenty" znamenajú: 

(a) Zmluvu; 

(b) Zmluvu o záložnom práve; a 

(c) každú inú zmluvu alebo dokument výslovne označený ako "Finančný dokument" na účely 

Zmluvy Dlžníkom a ESKA. 
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"Insolvenčné nariadenie" znamená Nariadenie (EÚ) 2015/848 z 20. mája 2015 o insolvenčnom konaní 

(aktualizované znenie). 

"Komunikačný jazyk" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Kúpna zmluva" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Obchodný zákonník" znamená zákon č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov. 

"Osvedčenie o evidencii" znamená osvedčenie o evidencii, ako je tento termín používaný v zákone č. 

8/2009 Zb. o cestnej premávke, v znení neskorších predpisov, alebo akýkoľvek iný podobný dokument 

vydaný podľa práva akejkoľvek príslušnej jurisdikcie. 

"Oznámenie o ochrane osobných údajov" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Článku 17.2 

(Zásady ochrany osobných údajov) nižšie. 

"Platobný účet" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Poistná zmluva" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Článku 8 (Poistenie) nižšie. 

"Poplatok za predčasné splatenie" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Porušenie" znamená: 

(a) Prípad porušenia; a 

(b) každú udalosť alebo situáciu, ktorá by sa (po uplynutí času, doručení oznámenia alebo akéhokoľvek 

iného konania alebo opomenutia) stala Prípadom porušenia. 

"Povolené zabezpečenie" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"PPA" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Pracovný deň" znamená deň (okrem soboty alebo nedele), v ktorý sú banky otvorené pre všeobecný 

obchod v:  

(a) Bratislave; a 

(b) hlavnom meste štátu inkorporácie (pokiaľ je Dlžník právnickou osobou) alebo trvalého bydliska 

(pokiaľ je Dlžník fyzickou osobou) Dlžníka. 

"Preberací protokol" znamená písomný protokol dokumentujúci Prevzatie. 

"Predávajúci" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Prevzatie" znamená prevzatie Veci Dlžníkom od Predávajúceho na základe Kúpnej zmluvy. 

"Prípad porušenia" znamená každú udalosť takto označenú v Článku 12 (Prípady porušenia) nižšie. 

"Splátka" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Splátkový kalendár" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Strana" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Technická dokumentácia" znamená technickú dokumentáciu týkajúcu sa Veci. 

"Transakčné dokumenty" znamená: 

(a) Finančné dokumenty; 

(b) Kúpnu zmluvu; 

(c) Dotačnú zmluvu; 

(d) každý dokument vtelený do Dotačnej zmluvy na základe odkazu; a 

(e) každú inú zmluvu alebo dokument výslovne označený ako "Transakčný dokument" na účely Zmluvy 

Dlžníkom a spoločnosťou ESKA. 

"Ťarcha" znamená akékoľvek: 

(a) zabezpečenie, in rem aj in personam, vrátane akéhokoľvek záložného práva, zabezpečovacieho 

prevodu práva, predkupného práva alebo opcie; alebo 

(b) nájomné alebo podnájomné právo, alebo akékoľvek iné práva tretieho subjektu, či už in rem alebo 

in personam. 

"Účet pre čerpanie" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Vec" má význam, ktorý je tomuto pojmu pridelený v Zmluve. 

"Záložná zmluva" znamená zmluvu o záložnom práve k Veci, ktorá bude uzatvorená medzi Dlžníkom ako 

záložcom a spoločnosťou ESKA ako záložným veriteľom a zabezpečujúca pohľadávky spoločnosti ESKA 

vznikajúce na základe alebo v súvislosti s Finančnými dokumentami. 

"Záložné právo" znamená záložné právo k veci zriadené Dlžníkom v prospech spoločnosti ESKA na 

základe Záložnej zmluvy. 
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1.2 Výklad 

(a) Pokiaľ z kontextu neplynie inak, odkaz v týchto Obchodných podmienkach na: 

(i) "miesto" skladovania Veci je odkazom na adresu registrovaného sídla Dlžníka, 

pokiaľ ESKA písomne neodsúhlasí inak; a 

(ii) "bežné opotrebenie" je odkazom na opotrebenie Veci, ktoré sa obvykle vyskytuje v 

priebehu bežného používania Veci počas porovnateľného časového obdobia. 

(b) Porušenie (iné než Prípad porušenia) "trvá" pokiaľ nebolo odstránené alebo pokiaľ sa 

spoločnosť ESKA výslovne písomne nevzdala práv, ktoré jej z takéhoto Porušenia plynú 

na základe Zmluvy. 

(c) Prípad porušenia "trvá" pokiaľ sa spoločnosť ESKA výslovne písomne nevzdala práv, 

ktoré jej z takéhoto Prípadu porušenia plynú na základe Zmluvy. 

 

2. PLATOBNÉ POVINNOSTI 

2.1 Platobný účet 

(a) Každá Splátka alebo akákoľvek iná čiastka splatná v prospech spoločnosti ESKA na 

základe Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi sa považuje 

za uhradenú dňom, v ktorý je pripísaná na Platobný účet. 

(b) Zmena údajov Platobného účtu bude platná a záväzná pre Dlžníka a spoločnosť ESKA v 

skorší z nasledujúcich dní: 

(i) deň, keď Dlžník potvrdí doručenie oznámenia spoločnosti ESKA o zmene údajov 

Platobného účtu (či už výslovne alebo mlčky, najmä tým, že vykoná platbu v súlade 

s novými údajmi Platobného účtu); alebo 

(ii) deň, ktorý nasleduje tri (3) Pracovné dni po dni doručenia takéhoto oznámenia 

Dlžníkovi. 

2.2 Úroky z omeškania 

Dlžník a spoločnosť ESKA sa výslovne dohodli, že ku každej čiastke splatnej Dlžníkom podľa alebo 

v súvislosti s Finančnými dokumentmi, ktorá zostane nezaplatená po svojom dátume splatnosti, 

bude prirastať úrok z omeškania vo výške 25% p.a. (slovom: dvadsaťpäť percent ročne). 

2.3 Použitie úhrad 

(a) Za predpokladu, že akákoľvek platba prijatá zo strany spoločnosti ESKA nie je dostatočná 

na úplnú úhradu nezaplatených peňažných záväzkov Dlžníka vzniknutých na základe 

Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi, takáto platba sa 

použije na úhradu takýchto záväzkov v nasledujúcom poradí: 

(i) najprv na úhradu nezaplatených poplatkov; 

(ii) následne na úhradu nezaplatených záväzkov z titulu náhradu škody alebo sľubu 

odškodnenia, s výnimkou záväzkov z titulu náhradu škody alebo sľubu odškodnenia 

uvedených v Článku (vi) nižšie; 

(iii) následne na úhradu nezaplatených úrokov z omeškania; 

(iv) následne na úhradu nezaplatených zmluvného úroku; 

(v) následne na úhradu nezaplatenej istiny; 

(vi) následne na úhradu nezaplatených záväzkov z titulu náhradu škody alebo sľubu 

odškodnenia v súvislosti so škodou spôsobenou na Veci alebo krádežou Veci; a 

(vii) nakoniec na úhradu akéhokoľvek iného nezaplateného peňažného záväzku Dlžníka 

vzniknutého na základe Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými 

dokumentmi. 

(b) Dlžník týmto súhlasí s tým, že poradie použitia platieb uvedené v Článku (a) vyššie môže 

byť jednostranne zmenené zo strany spoločnosti ESKA. 

2.4 Daňové navýšenie 

(a) Dlžník uhradí všetky platby, ktoré má uhradiť na základe Finančných dokumentov alebo v 

súvislosti s Finančnými dokumentmi bez akejkoľvek zrážky alebo zápočtu, s výnimkou 

prípadu, kedy kogentné ustanovenie zákona vyžaduje vykonanie Daňovej zrážky. 
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(b) Ak zákon vyžaduje, aby Dlžník vykonal Daňovú zrážku, čiastka splatná Dlžníkom bude 

navýšená na sumu, ktorá (po vykonaní každej príslušnej Daňovej zrážky) bude viesť k 

tomu, že čiastka reálne prijatá spoločnosťou ESKA po vykonaní takejto Daňovej zrážky 

bude rovnaká, ako keby k vykonaniu žiadnej Daňovej zrážky z pôvodnej sumy nedošlo. 

(c) Ak je Dlžník povinný vykonať Daňovú zrážku, učiní tak v čase, a v minimálnej výške, 

požadovanej právnymi predpismi. 

(d) Každá čiastka splatná na základe Finančných dokumentov alebo v súvislosti s Finančnými 

dokumentmi je vyjadrená bez DPH. Pokiaľ sa v súvislosti s akoukoľvek takouto čiastkou 

hradí DPH, bude DPH účtovaná nad rámec takejto čiastky. 

 

3. SPLÁTKOVÝ KALENDÁR 

3.1 Konsenzuálna zmena 

Dlžník a spoločnosť ESKA môžu Splátkový kalendár kedykoľvek (i opakovane) upraviť písomnou 

dohodou. 

3.2 Jednostranná zmena 

Spoločnosť ESKA môže jednostranne upraviť Splátkový kalendár (i opakovane) v prípade 

čiastočného (dobrovoľného alebo povinného) predčasného splatenia Čerpania. 

3.3 Účinky zmeny 

Zmena Splátkového kalendára nadobúda účinnosť: 

(a) v súvislosti s úpravou podľa Článku 3.1 (Konsenzuálna úprava) vyššie, dňom: 

(i) s výhradou Článku (ii) nižšie, v deň písomnej dohody uzatvorenej medzi Dlžníkom 

a spoločnosťou ESKA; alebo 

(ii) v neskorší deň stanovený v takejto písomnej dohode; a 

(b) v súvislosti s úpravou podľa Článku 3.2 (Jednostranná zmena) vyššie, dňom doručenia 

aktualizovaného Splátkového kalendára Dlžníkovi. 

 

4. PREDČASNÉ SPLATENIE 

4.1 Oznámenie o predčasnom splatení 

(a) Dlžník môže predčasne splatiť Čerpanie za predpokladu, že Dlžník doručí ESKA 

oznámenie o predčasnej splátke (takéto oznámenie ďalej len "Oznámenie o predčasnom 

splatení") v súlade s Článkom (b) nižšie. 

(b) Oznámenie o predčasnom splatení nebude považované za riadne učinené, pokiaľ: 

(i) nebude uvádzať: 

(A) výšku Čerpania, ktorá sa má na jeho základe predčasne splatená; a 

(B) dátum, v ktorý sa predčasná splátka uskutoční; a 

(ii) nie je doručené spoločnosti ESKA najneskôr päť (5) Pracovných dní pred 

navrhovaným dátumom predčasnej splátky, alebo prípadne s takým kratším časovým 

predstihom, aký môže spoločnosť ESKA písomne odsúhlasiť. 

(c) Po doručení spoločnosti ESKA je Oznámenie o predčasnom splatení záväzné a nemôže byť 

odvolané, inak než na základe predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu 

spoločnosti ESKA. 

4.2 Účinky predčasného splatenia 

(a) Pokiaľ nebude medzi Dlžníkom a spoločnosťou ESKA výslovne písomne odsúhlasené 

inak, každá predčasná splátka Čerpania zníži Splátky v opačnom chronologickom poradí 

(začínajúc so Splátkami s časovo najvzdialenejším dátumom splatnosti). 

(b) Akákoľvek predčasná splátka podľa Zmluvy sa vykoná spolu s: 

(i) úrokom prirasteným (a inými príslušenstvami vzťahujúcimi sa k) predčasne splatenej 

čiastke; a 

(ii) príslušným Poplatkom za predčasné splatenie. 

(c) Pokiaľ nebude medzi Dlžníkom a spoločnosťou ESKA výslovne písomne dohodnuté inak, 

splatenie Čerpania (spolu s inými čiastkami dlženými Dlžníkom podľa alebo v súvislosti s 
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Finančnými dokumentmi) nezbavuje Dlžníka povinností stanovených v Článku 7 (Sľub 

odškodnenia) nižšie, vrátane povinnosti nahradiť spoločnosti ESKA poistné zaplatené zo 

strany spoločnosti ESKA (pred alebo po takomto predčasnom splatení) na základe Poistnej 

zmluvy v súlade s Článkom 7.2 (Odškodnenie v súvislosti s poistením) nižšie; spoločnosť 

ESKA však: 

(i) v prípade úplného splatenia všetkých Čerpaní, vynaloží primerané úsilie na 

ukončenie Poistnej zmluvy, alebo jej zmenu tak, aby už ďalej nevznikala potreba 

náhrady výdajov podľa článku 7.2 (Odškodnenie v súvislosti s poistením) nižšie; a 

(ii) vráti Dlžníkovi akúkoľvek náhradu výdajov, ktorú Dlžník uhradil podľa Článku 7.2 

(Odškodnenie v súvislosti s poistením) nižšie, a ktorá bola neodvolateľne vrátená v 

prospech spoločnosti ESKA zo strany poisťovateľa. 

 

5. ZODPOVEDNOSŤ 

5.1 Obmedzenie zodpovednosti 

(a) Celková zodpovednosť spoločnosti ESKA za akúkoľvek škodu alebo inú ujmu vzniknuté 

podľa Finančných dokumentov alebo v súvislosti s nimi neprekročí celkovú výšku 

Aranžérskeho poplatku skutočne prijatú zo strany spoločnosti ESKA. 

(b) Obmedzenie zodpovednosti uvedené v Článku (a) vyššie sa nevzťahuje na škodu alebo inú 

ujmu spôsobenú úmyselne alebo hrubou nedbanlivosťou spoločnosti ESKA. 

 

6. POPLATKY 

6.1 Aranžérsky poplatok 

Dlžník uhradí spoločnosti ESKA Aranžérsky poplatok vo výške a v termíne stanovenom v Zmluve. 

6.2 Administratívny poplatok 

(a) Pokiaľ bude Dlžník požadovať: 

(i) vydanie osvedčenia alebo iného dokumentu; alebo 

(ii) vystavenie duplikátu (vrátane úradne osvedčenej kópie), zo strany spoločnosti ESKA 

v súvislosti so Zmluvou, Dlžník uhradí spoločnosti ESKA administratívny poplatok 

vo výške EUR 200 za každý takýto dokument. 

(b) Každý poplatok uvedený v Článku (a) vyššie je splatný pred odoslaním dokumentu, na 

ktorý sa vzťahuje. 

6.3 Nevratný charakter 

Dlžník a spoločnosť ESKA sa výslovne dohodli, že Aranžérsky poplatok, a každý ďalší poplatok 

uhradený podľa Zmluvy, je nevratný. Spoločnosť ESKA nie je povinná vrátiť alebo inak vydať 

takýto poplatok Dlžníkovi alebo tretej strane v prípade predčasného ukončenia Zmluvy ani v 

akomkoľvek inom prípade. 

 

7. SĽUB ODŠKODNENIA 

7.1 Obecné odškodnenie 

(a) Dlžník je povinný do troch (3) Pracovných dní od výzvy spoločnosti ESKA nahradiť 

spoločnosti ESKA: 

(i) akékoľvek náklady, straty alebo záväzky, ktoré spoločnosť ESKA utrpí v dôsledku: 

(A) porušenia povinností Dlžníka vyplývajúcich z Finančných dokumentov alebo 

príslušných právnych predpisov, vrátane pokút a akýchkoľvek iných sankcií 

uplatnených v dôsledku porušenia príslušných právnych predpisov; 

(B) poplatkov účtovaných bankami, maklérmi alebo odbornými poradcami, ktoré 

vznikli spoločnosti ESKA v súvislosti s Vecou alebo Finančnými dokumentmi; 

(C) vzniku alebo trvania Porušenia; 

(D) krokov podniknutých spoločnosťou ESKA v súlade s Finančnými 

dokumentami; 
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(E) spoliehania sa na vyhlásenie alebo ubezpečenie poskytnuté Dlžníkom (alebo 

jeho odbornými poradcami) v súvislosti s Finančnými dokumentmi; 

(F) úprav Veci vykonaných Dlžníkom alebo akoukoľvek osobou, ktorá získala (či 

už oprávnene alebo neoprávnene) prístup k Veci, a to bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu spoločnosti ESKA; a/alebo 

(G) krádeže alebo iného neoprávneného užitia Veci; 

(ii) akýchkoľvek ďalších preukázateľne vynaložených nákladov, ktoré vznikli 

spoločnosti ESKA v súvislosti s Vecou alebo Finančnými  dokumentmi; a/alebo 

(iii) akýchkoľvek nákladov alebo výdavkov, ktoré podľa Finančných dokumentov má 

znášať Dlžník, ale ktoré znášala spoločnosť ESKA. 

(b) Dlžník nie je povinný nahradiť spoločnosti ESKA podľa tohoto Článku 7.1 žiadne náklady 

alebo straty, za ktoré spoločnosť ESKA neodvolateľne obdržala poistné plnenie v súlade s 

Poistnou zmluvou. 

7.2 Odškodnenie v súvislosti s poistením 

(a) Dlžník sa zaväzuje nahradiť spoločnosti ESKA akékoľvek poistné a iné náklady (vrátane, 

bez obmedzenia, akéhokoľvek zníženia poistného plnenia, ktoré má byť poisťovateľom 

hradené v prospech spoločnosti ESKA), ktoré vznikli spoločnosti ESKA podľa alebo v 

súvislosti s Poistnou zmluvou alebo inak v súvislosti s poistením Veci. 

(b) Akékoľvek čiastky, ktoré je Dlžník povinný uhradiť spoločnosti ESKA podľa Článku (a) 

vyššie, sú splatné Dlžníkom na základe žiadosti spoločnosti ESKA. 

7.3 Zvýšené náklady 

(a) Dlžník je tiež povinný nahradiť spoločnosti ESKA akékoľvek náklady, straty alebo 

záväzky, ktoré  spoločnosť ESKA utrpí v dôsledku: 

(i) zvýšenia výšky existujúcich a/alebo zavedenia nových daní, poplatkov, registrácií a 

iných povinných platieb, ktoré priamo ovplyvňujú náklady na udržiavanie alebo 

financovanie expozície predstavovanej akýmkoľvek Čerpaním alebo výšku nákladov 

spoločnosti ESKA pri vykonávaní svojich práv vyplývajúcich z Finančných 

dokumentov alebo v súvislosti s nimi; alebo 

(ii) zmien v legislatíve, ktoré priamo ovplyvňujú náklady alebo straty, ktoré ESKA utrpí 

v súvislosti s Finančnými dokumentami. 

(b) Platba náhrady podľa Článku (a) vyššie musí byť uhradená Dlžníkom do desiatich (10) 

Pracovných dní od doručenia písomného oznámenia zo strany spoločnosti ESKA 

Dlžníkovi a uvádzajúceho: 

(i) výšku náhrady; a 

(ii) odkaz na príslušné ustanovenia Článku (a) vyššie. 

8. POISTENIE 

8.1 Poistná zmluva 

Vec bude poistená v rámci poistnej zmluvy, ktorú uzatvorí spoločnosť ESKA ako poistník  s 

poistiteľom, a o ktorej bude Dlžník informovaný zo strany spoločnosti ESKA bez zbytočného 

odkladu po dni uzatvorenia takejto poistnej zmluvy (takáto poistná zmluva, ako aj každá poistná 

zmluva, ktorá ju nahradí, a akákoľvek iná poistná zmluva týkajúca sa Veci a oznámená Dlžníkovi 

zo strany spoločnosti ESKA a výslovne označená spoločnosťou ESKA ako "Poistná zmluva" na 

účely Zmluvy ďalej len "Poistná zmluva"). 

8.2 Škoda spôsobená tretím osobám 

Pokiaľ nie je medzi Dlžníkom a spoločnosťou ESKA dohodnuté inak, poistenie škody spôsobené 

tretím stranám prevádzkou Veci, v rozsahu, v ako je vyžadované príslušnými právnymi predpismi, 

bude zdokumentované Poistnou zmluvou. 

8.3 Poistené udalosti 

(a) Za predpokladu, že nastane akákoľvek poistná udalosť (alebo akákoľvek udalosť, ktorú 

spoločnosť ESKA označí ako potenciálne poistnú udalosť), je Dlžník povinný vykonávať 
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práva súvisiace s akoukoľvek poistnou zmluvou týkajúcou sa Veci s odbornou 

starostlivosťou. 

(b) Za predpokladu, že práva uvedené v Článku (a) vyššie náležia spoločnosti ESKA, Dlžník 

bude konať ako zástupca spoločnosti ESKA. Za predpokladu, že je to potrebné na splnenie 

povinností Dlžníka uvedených v tomto Článku 8.3, spoločnosť ESKA udelí Dlžníkovi 

špecifické plnomocenstvo. 

8.4 Vinkulácia 

(a) Dlžník zaistí, aby každá poistná zmluva, ktorú uzavrie Dlžník alebo iná strana (okrem 

spoločnosti ESKA) v súvislosti s Vecou uvádzala spoločnosť ESKA ako jedinú oprávnenú 

osobu v súvislosti so všetkými poistnými plneniami vznikajúcimi v rámci takejto poistnej 

zmluvy. Záväzok uvedený v tomto Článku (a) sa neuplatní v prípade: 

(i) poistenia materiálnej škody spôsobenej prevádzkou Veci; alebo 

(ii) inej materiálnej škody,  

spôsobenej tretím stranám. 

(b) Bez toho, aby boli dotknuté povinnosti Dlžníka uvedené v Článku (a) vyššie, pokiaľ by 

inak bol oprávnenou osobou (alebo osobou v obdobnom právnom postavení) podľa 

akejkoľvek poistnej zmluvy týkajúcej sa Veci Dlžník, Dlžník musí okamžite, najneskôr 

však do desiatich (10) Pracovných dní od dátumu uzatvorenia takejto poistnej zmluvy: 

(i) zaistiť, aby celé poistné plnenie bolo vinkulované výlučne v prospech spoločnosti 

ESKA; a 

(ii) poskytnúť spoločnosti ESKA dôkaz o splnení povinnosti stanovenej v Článku (i) 

vyššie, a to vo forme a s obsahom požadovanom zo strany spoločnosti ESKA. 

 

9. VYHLÁSENIA 

Dlžník týmto činí vyhlásenia uvedené v článkoch 9.1 (Súhlasy) až 9.8 (Centrum hlavných záujmov) 

nižšie a ubezpečuje spoločnosť ESKA, že všetky tieto vyhlásenia sú pravdivé, úplné a aktuálne ku 

dňu podpisu Zmluvy. 

9.1 Súhlasy 

Všetky nevyhnutné kroky (vrátane získania schválenia príslušných korporátnych orgánov Dlžníka 

(ak je Dlžník právnickou osobou) alebo súhlasu manžela/manželky (ak je Dlžník ženatou 

(vydatou)fyzickou osobou)) na schválenie uzatvorenia Finančných dokumentov Dlžníkom a plnenie 

jeho záväzkov vyplývajúcich z alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi boli riadne učinené. 

9.2 Insolvencia 

(a) Dlžník nie je v úpadku podľa právnych predpisov žiadnej jurisdikcie, ktoré sa na neho alebo 

na jeho aktíva môžu vzťahovať v súlade s Insolvenčným nariadením alebo iným spôsobom, 

a žiadny takýto úpadok nehrozí. 

(b) Dlžník je schopný hradiť svoje finančné záväzky v čase ich splatnosti. 

(c) Hodnota aktív Dlžníka presahuje hodnotu jeho záväzkov (vrátane podmienených záväzkov 

a iných mimosúvahových záväzkov). 

(d) Ak je Dlžník spoločnosťou založenou alebo existujúcou podľa zákonov Slovenskej 

republiky, nie je spoločnosťou v kríze v zmysle § 67a Obchodného zákonníka. 

9.3 Insolvenčné konanie 

(a) Proti Dlžníkovi nebolo zahájené žiadne konkurzné, reštrukturalizačné ani iné insolvenčné 

konanie, ani voči nemu nebol zahájený proces (dobrovoľnej alebo nedobrovoľnej) 

likvidácie a neexistujú dôvody na začatie takýchto konaní. 

(b) Proti Dlžníkovi alebo jeho aktívam nebol podaný žiadny konkurzný, reštrukturalizačný ani 

iný insolvenčný návrh. 

(c) Udalosť svojimi účinkami podobná účinkom udalostí uvedených v Článkoch (a) alebo (b) 

vyššie nenastala podľa právnych predpisov žiadnej jurisdikcie. 

9.4 Porušenie 

Porušenie netrvá ani nehrozí. 
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9.5 Žiadne súdne konanie 

Proti Dlžníkovi ani jeho majetku nebolo zahájené žiadne súdne, správne, trestné alebo podobné 

konanie ani vyšetrovanie a neexistujú dôvody na začatie takýchto konaní. 

9.6 Pravdivé informácie 

Všetky informácie poskytnuté Dlžníkom spoločnosti ESKA boli správne, úplné a aktuálne v 

okamihu ich poskytnutia spoločnosti ESKA a tieto informácie neboli v žiadnom ohľade 

zavádzajúce. 

9.7 Poistná zmluva 

Ihneď po tom, ako bola Dlžníkovi poskytnutá kópia Poisťovacej zmluvy (písomne alebo 

elektronicky, vrátane odkazu na webovú stránku alebo dátové úložisko), sa Dlžník sa s jej obsahom 

plne oboznámil, vrátane: 

(a) výšky poistného a podmienok jeho úhrady; 

(b) poistných výluk; a 

(c) spoluúčasti. 

9.8 CENTRUM HLAVNÝCH ZÁUJMOV (COMI) 

Na účely Insolvenčného nariadenia sa centrum hlavného záujmu (ako je tento pojem použitý v 

článku 3(1) Insolvenčného nariadenia) Dlžníka nachádza v jurisdikcii jeho registrovaného sídla a 

Dlžník nemá "prevádzku" (ako je tento pojem použitý v článku 2(10) Insolvenčného nariadenia) v 

žiadnej inej jurisdikcii. 

9.9 Trvajúce vyhlásenia 

Dlžník zabezpečí, aby všetky vyhlásenia učinené Dlžníkom vo Finančných dokumentoch (vrátane 

tohto Článku 9.9) zostali správne, úplné a aktuálne a neboli klamlivé v žiadnom ohľade, a to až do 

Dňa splatenia. 

 

10. INFORMAČNÉ POVINNOSTI 

Pokiaľ Zmluva nestanoví inak, povinnosti uvedené v tomto Článku 10 zostávajú platné a účinné až 

do Dňa splatenia. 

10.1 Všeobecná informačná povinnosť 

Dlžník bezodkladne (v každom prípade najneskôr do dvoch (2) Pracovných dní po zistení) písomne 

informuje spoločnosť ESKA o: 

(a) akomkoľvek (skutočnom alebo hrozivom): 

(i) porušení akéhokoľvek záväzku Dlžníka vyplývajúceho z Finančných dokumentov 

alebo v súvislosti s nimi; a/alebo 

(ii) Porušení; 

(b) akýchkoľvek vadách alebo poruche Veci; 

(c) akýchkoľvek nárokoch vznesených voči Veci tretími stranami;  

(d) akýchkoľvek zmenách identifikačných údajov alebo iných údajov zapísaných v 

obchodnom registri alebo registri konečných užívateľov výhod (alebo oficiálnom registri 

plniacich rovnaký alebo podobný účel podľa právnych predpisov akejkoľvek príslušnej 

jurisdikcie); 

(e) akýchkoľvek okolností, ktoré môžu ovplyvniť informácie zapísané v Osvedčení o evidencii 

vozidla (ak je to relevantné) alebo v registri, v ktorom je Vec registrovaná (ak taký register 

existuje); 

(f) akýchkoľvek zmenách týkajúcich sa štatutárneho orgánu alebo iných korporátnych 

orgánov Dlžníka alebo štruktúry spoločníkov Dlžníka (ak je Dlžník právnickou osobou); 

(g) akýchkoľvek zmenách týkajúcich sa akýchkoľvek podstatných informácií poskytnutých 

Dlžníkom spoločnosti ESKA; a 

(h) akýchkoľvek iných okolností, ktoré by mohli nepriaznivo ovplyvniť stav Veci alebo práva 

spoločnosti ESKA vyplývajúce z Finančných dokumentov. 
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10.2 Vlastnícky titul a Odovzdanie 

(a) Bezodkladne, no v každom prípade najneskôr do Pracovného dňa bezprostredne 

nasledujúceho po dni, kedy sa Dlžník stane vlastníkom Veci, Dlžník:  

(i) písomne informuje spoločnosť ESKA o skutočnosti, že sa stal vlastníkom Veci; a 

(ii) poskytne spoločnosti ESKA akékoľvek dôkazy, ktoré spoločnosť ESKA bude 

požadovať za účelom preukázania, že Dlžník sa stal výlučným vlastníkom Veci. 

(b) Bez ohľadu na všeobecný charakter Článku (a) vyššie, Dlžník poskytne spoločnosti ESKA 

kópiu Preberacieho protokolu bezodkladne po Odovzdaní (no v každom prípade najneskôr 

do dňa, ktorý nasleduje dva (2) Pracovné dni po dni Odovzdania).  

10.3 Zmena podnikania 

Dlžník vopred oznámi spoločnosti ESKA akékoľvek podstatné zmeny všeobecnej povahy týkajúce 

sa predmetu podnikania Dlžníka, ktorému sa Dlžník venuje ku dňu podpisu Zmluvy, a ktoré môžu 

ovplyvniť Vec alebo schopnosť Dlžníka splniť svoje záväzky vyplývajúce z Finančných 

dokumentov. 

10.4 Informácie týkajúce sa Veci 

Dlžník okamžite poskytne spoločnosti ESKA: 

(a) akékoľvek dokumenty vydané Dlžníkovi alebo inak poskytnuté Dlžníkovi súvislosti s 

technickými kontrolami; a 

(b) iné dokumenty alebo iné informácie týkajúce sa technického stavu alebo umiestnenia Veci, 

ktoré bude spoločnosť ESKA požadovať.  

10.5 Monitorovanie polohy 

(a) Dlžník týmto udeľuje svoj výslovný a neodvolateľný súhlasu s tým, aby spoločnosť ESKA 

monitorovala polohu Veci zákonnými prostriedkami. 

(b) Bez toho, aby bol dotknutý Článok (a) vyššie, Dlžník informuje spoločnosť ESKA o: 

(i) predpokladanom mieste skladovania Veci, najneskôr do dňa uzatvorenia Zmluvy; 

(ii) skutočnom mieste skladovania Veci, bezodkladne na žiadosť spoločnosti ESKA; a 

(iii) akýchkoľvek zmenách v plánovanom alebo skutočnom mieste skladovania Veci, 

bezodkladne po takejto zmene. 

10.6 Prístup 

Dlžník umožní spoločnosti ESKA (a akýmkoľvek jej odborným poradcom alebo zástupcom) 

vykonávať fyzickú kontrolu Veci a overovanie dodržiavania povinností Dlžníka uvedených vo 

Finančných dokumentoch alebo vznikajúcich v súvislosti s nimi, a poskytne spoločnosti ESKA (a 

akýmkoľvek jej odborným poradcom a zástupcom): 

(a) okamžitý prístup k Veci; a 

(b) akúkoľvek súčinnosť, ktorú by mohli rozumne požadovať na vykonanie takýchto kontrol, 

a to bezodkladne po žiadosti spoločnosti ESKA. 

10.7 Regulatórne informácie 

Dlžník poskytne spoločnosti ESKA bezodkladne, no v každom prípade najneskôr do piatich (5) 

Pracovných dní, akékoľvek informácie, ktoré spoločnosť ESKA môže požadovať na účely splnenia 

povinností súvisiacich s overeniami identity klienta (KYC) , povinností týkajúcich sa predpisov proti 

praniu špinavých peňazí alebo iných obdobných predpisov. 

10.8 Ostatné informácie 

Dlžník taktiež poskytne spoločnosti ESKA bez zbytočného odkladu akékoľvek ďalšie informácie, 

ktoré spoločnosť ESKA môže rozumne požadovať na účely: 

(a) ochrany alebo vymáhania svojich práv podľa Finančných dokumentov; a/alebo 

(b) overenia dodržiavania povinností Dlžníka stanovených vo Finančných dokumentoch alebo 

vznikajúcich v súvislosti s Finančnými dokumentami. 
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11. OBECNÉ ZÁVAZKY 

Pokiaľ Zmluva neustanovuje inak, záväzky uvedené v tomto Článku 11 zostávajú platné a účinné 

do Dňa splatenia. 

11.1 Prevod alebo Ťarcha 

Pokiaľ Dlžník nedostane písomný súhlas od spoločnosti ESKA, nesmie Dlžník: 

(a) Vec previesť na inú osobu; alebo 

(b) zriadiť, ani umožniť alebo strpieť existenciu akejkoľvek Ťarchy na Veci, okrem Záložného 

práva a Povoleného zabezpečenia. 

11.2 Záruky 

Dlžník nesmie poskytnúť alebo ponechať nevysporiadané žiadne ručenie za akýkoľvek dlh 

akéhokoľvek subjektu, okrem ručenia, s ktorým spoločnosť ESKA vyjadrila svoj výslovný písomný 

a predchádzajúci súhlas. 

11.3 Registrácia 

Bez toho, aby boli akokoľvek dotknuté povinnosti Dlžníka stanovené podľa aplikovateľných 

právnych predpisov, je Dlžník povinný: 

(a) bezodkladne, najneskôr však do troch (3) Pracovných dní od Dňa prevzatia, požiadať o 

registráciu Dlžníka ako vlastníka a užívateľa Veci v každom registri, v ktorom je Vec podľa 

v súlade s aplikovateľnými právnymi predpismi registrovaná (ak taký register existuje); 

(b) bezodkladne, najneskôr však do pätnástich (15) Pracovných dní od Prevzatia, poskytnúť 

spoločnosti ESKA: 

(i) v súvislosti s Osvedčením o evidencii vydaným v Slovenskej republike, alebo v 

súlade s akýmkoľvek iným porovnateľným predpisom iného aplikovateľnej 

jurisdikcie, oficiálne overenú kópiu veľkého technického preukazu (v súvislosti s 

Osvedčením o evidencii vydaným v Slovenskej republike, časť II takého Osvedčenia 

o evidencii); a 

(ii) pôvodný (alebo, ak to bude odsúhlasené zo strany ESKA, úradne osvedčenú kópiu) 

akéhokoľvek iného dôkazu, ktorý ESKA môže požadovať za účelom doloženia 

splnenia povinnosti Dlžníka uvedenej v Článku (a) vyššie; a 

(c) bezodkladne ESKA písomne informovať v prípade akéhokoľvek: 

(i) odmietnutia príslušného orgánu vykonať takúto registráciu; alebo 

(ii) iných okolností, ktoré môžu: 

(A) zabrániť takejto registrácii; 

(B) obmedziť rozsah takejto registrácie; alebo 

(C) predĺžiť proces takejto registrácie. 

11.4 Dodržiavanie právnych predpisov 

Dlžník musí dodržiavať, vo všetkých ohľadoch, všetky zákony a iné právne predpisy, ktoré sa na 

neho vzťahujú. 

11.5 Korporátna premena 

Dlžník môže participovať na akomkoľvek zlúčení, rozdelení, splynutí, odštiepení alebo inej 

korporátnej premene len s predchádzajúcim písomným súhlasom spoločnosti ESKA. 

11.6 Zmeny Veci 

(a) Dlžník nesmie učiniť žiadne zmeny na Veci (vrátane akýchkoľvek zmien jej jedinečných 

identifikátorov, lakovania alebo farby, štítkov, nálepiek alebo akéhokoľvek iného spôsobu 

ovplyvňujúceho jej vzhľad), okrem  zmien vykonaných na základe predchádzajúceho 

výslovného písomného súhlasu spoločnosti ESKA. 

(b) Ak bude spoločnosť ESKA oprávnená vykonať Záložné právo na základe Záložnej zmluvy: 

(i) a ak o to spoločnosť ESKA požiada, Dlžník musí najneskôr do pätnástich (15) dní od 

doručenia oznámenia o výkone Záložného práva (doručenému Dlžníkovi v súlade s 

ustanovením § 151l(1) zákona č. 40/1964, občianskeho zákonníku, v znení 

neskorších predpisov), na náklady Dlžníka, plne obnoviť stav, v akom bola Vec v 

okamžiku Odovzdania, s výnimkou bežného opotrebenia; a 
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(ii) všetky neoddeliteľné úpravy (vylepšenia, modifikácie) Veci budú považované za 

súčasť Veci a spoločnosť ESKA, ani osoba, ktorá Vec získa na základe výkonu 

Záložného práva, nebudú povinní poskytnúť Dlžníkovi akúkoľvek kompenzáciu z 

dôvodu takýchto úprav Veci a Dlžník nebude mať nárok na náhradu takýchto 

nákladov. 

11.7 Údržba Veci 

Dlžník musí: 

(a) udržiavať Vec v dobrom a prevádzkyschopnom stave (s výnimkou bežného opotrebenia), 

v každom prípade v plnom súlade s Technickou dokumentáciou; 

(b) zabezpečovať výkon pravidelných technických kontrol a údržby Veci, aspoň v periodicite 

predpísanej v Technickej dokumentácii (a ak taká informácia nie je uvedená v Technickej 

dokumentácii, aspoň raz za kalendárny rok) a poskytnúť spoločnosti ESKA dôkazy, že 

každá takáto kontrola alebo iný relevantný úkon bol riadne vykonaný, a to bezodkladne po 

jeho vykonaní; 

(c) zabezpečiť, na svoje náklady, aby technické kontroly, opravy a údržba Veci boli 

vykonávané servisným strediskom povereným alebo inak určeným výrobcom Veci, v 

každom prípade v súlade s Technickou dokumentáciou a podmienkami Poistnej zmluvy (a 

v každom prípade tak, aby na základe Poistnej zmluvy nedošlo k naplneniu podmienok 

akejkoľvek poistnej výluky alebo obmedzeniu poistného plnenia zo strany poistiteľa); a 

(d) bez toho, aby bolo dotknuté ustanovenie Článku (c) vyššie, pokiaľ spoločnosť ESKA 

výslovne písomne neodsúhlasí inak, zabezpečiť, aby akékoľvek časti Veci boli nahradené 

iba pôvodnými (a nie už použitými) dielmi. 

11.8 Používanie Veci 

Dlžník: 

(a) je povinný prevádzkovať a inak používať Vec len v súlade s Technickou dokumentáciou; 

(b) je povinný dodržiavať podmienky týkajúce sa prevádzky a skladovania Veci (vrátane 

akýchkoľvek opatrení proti krádeži a iných bezpečnostných opatrení) uvedené v 

Technickej dokumentácii a Poistnej zmluve a v každom prípade prevádzkovať a skladovať 

Vec tak, aby nehrozilo: 

(i) ukončenie Poistnej zmluvy poisťovateľom; alebo 

(ii) zníženie akéhokoľvek finančného plnenia poisťovateľa v súvislosti s Poistnou 

zmluvou; 

(c) je povinný zabezpečiť, aby žiadnej osoba, ktorá: 

(i) nemá oprávnenie, adekvátnu odbornú prípravu, kvalifikáciu alebo skutočné zručnosti 

na prevádzku alebo používanie Veci; 

(ii) je pod vplyvom alkoholu, drog, toxických, psychedelických alebo iných podobných 

látok ovplyvňujúcich vedomie, vnímanie alebo koncentráciu,  

nebolo umožnené prevádzkovať alebo inak používať Vec; 

(d) je povinný uskutočňovať adekvátny a pravidelný výcvik týkajúci sa prevádzky alebo iného 

používania Veci, zamestnancov Dlžníka (v prípade, že Dlžník má zamestnancov) a iných 

osôb, ktoré prevádzkujú alebo inak používajú Vec; 

(e) nesmie prepravovať alebo používať Vec: 

(i) mimo Európskej únie; alebo 

(ii) v územiach so zvýšeným rizikom poškodenia, vrátane zón vojenských konfliktov 

alebo občianskych nepokojov; 

(f) nesmie meniť skutočné miesto uskladnenia Veci, bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

spoločnosti ESKA; a 

(g) je povinný udržiavať plne funkčný GPS lokalizačný a sledovací mechanizmus, ktorým 

môže byť Vec vybavená (bez ohľadu na to, či je takýto mechanizmus zabudovaný alebo 

prenosný (odnímateľný)), pokiaľ Dlžník nedostal predchádzajúci výslovný písomný súhlas 

spoločnosti ESKA, ktorý Dlžníkovi dovoľuje konať inak. 
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11.9 Označenie Veci 

Dlžník musí vo svojom účtovníctve jasne uviesť, že k Veci je zriadené Záložné právo a Záložné 

právo je účinné (po dobu, po ktorú je Záložné právo účinné). 

11.10 Vykonávanie práv 

(a) Dlžník musí riadne a s odbornou starostlivosťou chrániť a uplatňovať každé právo, ktoré 

môže vzniknúť Dlžníkovi alebo spoločnosti ESKA v súvislosti s Kúpnou zmluvou voči 

Predávajúcemu alebo inému subjektu. 

(b) Dlžník musí uplatňovať práva uvedené v Článku (a) vyššie po predchádzajúcej konzultácii 

so spoločnosťou ESKA. 

(c) Pokiaľ hrozí nebezpečenstvo omeškania a Dlžník nemôže včas získať inštrukcie od 

spoločnosti ESKA, Dlžník musí konať v najlepšom záujme spoločnosti ESKA, ktorý je 

Dlžníkovi známy alebo ktorý Dlžník môže rozumne predpokladať. 

(d) Dlžník musí bezodkladne: 

(i) Informovať spoločnosť ESKA o akýchkoľvek krokoch podniknutých Dlžníkom v 

súvislosti s okolnosťami uvedenými v Článku (a) vyššie; a 

(ii) poskytnúť spoločnosti ESKA akékoľvek dokumenty týkajúce sa týchto okolností. 

11.11 Pari passu  

Dlžník musí zaistiť, aby vždy všetky pohľadávky spoločnosti ESKA na základe Finančných 

dokumentov mali aspoň rovnaké postavenie (pari passu) ako pohľadávky všetkých ostatných 

nezabezpečených a nesubordinovaných veriteľov Dlžníka, s výnimkou tých veriteľov, ktorých 

pohľadávky sú povinne preferované všeobecnými právnymi predpismi. 

11.12 Súčinnosť 

Dlžník musí poskytnúť spoločnosti ESKA akúkoľvek súčinnosť, ktorú spoločnosť ESKA môže 

požadovať na účely účinného presadzovania alebo vymáhania svojich práv vyplývajúcich z 

Finančných dokumentov alebo súvisiacich s Finančnými dokumentami. 

 

12. PRÍPADY PORUŠENIA 

Každá z nasledujúcich okolností uvedených v tomto Článku 12 (s výnimkou Článku 12.15 

(Oprávnenia ESKA) nižšie) predstavuje Prípad porušenia, bez ohľadu na to, či takáto udalosť nastala 

v dôsledku úmyselného konania, nedbanlivosti alebo opomenutia Dlžníka, alebo či bola pod 

kontrolou Dlžníka alebo akéhokoľvek iného subjektu: 

12.1 Platobné porušenie 

Dlžník neuhradí do dátumu splatnosti akúkoľvek čiastku podľa akéhokoľvek Transakčného  

dokumentu, na mieste a v mene, v akej má byť takáto čiastka uhradená, s výnimkou prípadu kedy 

takáto platba: 

(a) nebola vykonaná výhradne v dôsledku administratívneho pochybenia; a 

(b) je vykonaná najneskôr do troch (3) Pracovných dní od dátumu jej splatnosti. 

12.2 Prevzatie 

(a) Dlžník: 

(i) neprevezme alebo neprijme do svojej držby (detencie) Vec v termíne určenom na 

základe Kúpnej zmluvy, alebo v inom termíne odsúhlasenom zo strany spoločnosti 

ESKA; 

(ii) riadne nepodpíše Preberací protokol v súlade s podmienkami a termínom stanovenom 

v Kúpnej zmluve a/alebo vo Finančných dokumentoch; a/alebo 

(iii) nezabezpečí, aby Predávajúci riadne podpísal Preberací protokol. 

(b) Preberací protokol obsahuje akékoľvek výhrady (popísané alebo formálne označené 

akýmikoľvek spôsobom), okrem výhrad, s ktorými spoločnosť ESKA výslovne písomne 

vyslovila súhlas. 

(c) V čase Prevzatia Vec nezodpovedá požiadavkám stanoveným Kúpnou zmluvou, 

Finančnými dokumentami a/alebo aplikovateľnými právnymi predpismi. 
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12.3 Neplatobné porušenie 

(a) Dlžník poruší akýkoľvek zo svojich záväzkov vyplývajúcich z Kúpnej zmluvy alebo iného 

Transakčného dokumentu (okrem záväzkov uvedených v Článkoch 12.1 (Platobné 

porušenie) alebo 12.2 (Prevzatie) vyššie). 

(b) Prípad porušenie podľa tohoto Článku 12.3 nenastane, pokiaľ príslušné Porušenie možno 

napraviť a Dlžník ho úplne napraví najskôr v skorší z nasledujúcich dní: 

(i) deň uplynutia desiatich (10) Pracovných dní od dňa, kedy sa Dlžník dozvedel (alebo 

by sa dozvedel, ak by konal s odbornou starostlivosťou), o existencii takéhoto 

Porušenia; alebo 

(ii) deň uplynutia desiatich (10) Pracovných dní od dňa, kedy spoločnosť ESKA písomne 

informovala Dlžníka o existencii takéhoto Porušenia. 

12.4 Nesprávnosť vyhlásení 

Akékoľvek vyhlásenie učinené Dlžníkom v akomkoľvek Transakčnom dokumente je, alebo bolo v 

momente, keď bolo urobené alebo považované za zopakované, nepravdivé, neúplné alebo 

zavádzajúce v akejkoľvek ohľade. 

12.5 Vlastnícky titul 

(a) Dlžník sa najneskôr v momente Prevzatia nestane výlučným vlastníkom Veci. 

(b) Kedykoľvek po skoršej z nasledujúcich udalostí: 

(i) moment prevodu vlastníckeho práva k Veci z Predávajúceho na Dlžníka; alebo 

(ii) Prevzatia; 

na Veci viazne akákoľvek Ťarcha (okrem Povoleného zabezpečenia alebo inej Ťarchy 

výslovne povolenej vo Finančných dokumentoch). 

12.6 Poškodenie 

(a) Nastane akékoľvek poškodenie Veci alebo hrozí značné poškodenie Veci. 

(b) Vec je ukradnutá alebo inak neoprávnene odobratá. 

(c) Dlžník alebo spoločnosť ESKA nie sú schopní lokalizovať Vec po dobu presahujúcu 

dvadsať štyri (24) hodín. 

12.7 Audit PPA 

Akýkoľvek audit alebo iný prieskumný alebo vyšetrovací proces vykonaný PPA alebo akýmkoľvek 

iným orgánom verejnej moci v súvislosti s Dotačnou zmluvou identifikuje nedostatky alebo 

nezrovnalosti. 

12.8 Zastavenie podnikania 
Dlžník ukončí svoju podnikateľskú činnosť, ktorú vykonáva ku dňu uzatvorenia Zmluvy, okrem 

prípadu takého ukončenia, s ktorým spoločnosť ESKA vyslovila predchádzajúci písomný súhlas. 

12.9 Zmena kontroly 

Pokiaľ je Dlžník obchodnou spoločnosťou alebo inou právnickou osobou, ktorákoľvek: 

(a) osoba, ktorá je konečných užívateľom výhod vo vzťahu k Dlžníkovi v deň uzatvorenia 

Zmluvy, prestane byť jeho konečným užívateľom výhod (okrem prípadov smrti alebo 

vážneho ochorenia); alebo 

(b) osoba, ktorá nebola konečných užívateľom výhod vo vzťahu k Dlžníkovi v deň uzatvorenia 

Zmluvy, sa stane konečných užívateľom výhod vo vzťahu k Dlžníkovi, 

v každom prípade inak než na základe predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti ESKA. 

12.10 Sankcie 

Dlžník alebo akýkoľvek jeho vedúci pracovník, člen jeho korporátnych orgánov, jeho spoločník 

(akcionár), konečný užívateľ výhod, iný ovládajúci subjekty Dlžník alebo iný s Dlžníkom prepojený 

subjekt sa stane predmetom sankcií uplatňovaných Slovenskou republikou, Českou republikou, 

akýmikoľvek iným členským štátom Európskej únie, Spojeným kráľovstvom, Spojenými štátmi 

americkými alebo Ukrajinou. 

12.11 Poistná zmluva 

(a) Poistná zmluva:  

(i) je ukončená zo strany poisťovateľa; alebo 
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(ii) je alebo sa stane nevymáhateľnou. 

(b) Plnenie platobného záväzku poisťovateľa podľa Poistnej zmluvy je: 

(i) znížené; 

(ii) odoprené; 

(iii) podmienené; alebo 

(iv) odložené.  

(c) Prípad porušenia podľa tohoto Článku 12.11 nenastane, ak okolnosť, ktorá by inak viedla 

k takémuto Prípadu porušenia je priamym a výlučným dôsledkom porušenia povinností 

spoločnosti ESKA. 

12.12 Úpadok a konkurzné konanie 

(a) Dlžník je v úpadku podľa práva akejkoľvek príslušnej jurisdikcie. 

(b) V súvislosti s Dlžníkom alebo jeho majetkom je učinené akékoľvek opatrenie alebo iný 

postup, alebo krok týkajúci sa: 

(i) likvidácie, zrušenia (či už s likvidáciou alebo bez nej) alebo transformácie majetku, 

okrem prípadu takéhoto postupu s predchádzajúcim písomným súhlasom spoločnosti 

ESKA; 

(ii) začatia konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, (vrátane podania návrhu na 

konkurz alebo reštrukturalizáciu); alebo 

(iii) akéhokoľvek iného podobného konania podľa práva akejkoľvek príslušnej 

jurisdikcie. 

12.13 Krížové porušenie 

(a) Nastane prípad porušenia alebo ukončenia (akokoľvek formálne označený) v akomkoľvek 

zmluvnom vzťahu medzi Dlžníkom a akýmkoľvek jeho veriteľom (vrátane ESKA). 

(b) Akýkoľvek Veriteľ Dlžníka (vrátane spoločnosti ESKA) získa právo zosplatniť alebo inak 

dosiahnuť predčasné splateniu pôžičky, úveru, dlhopisu, ručenia, odloženej kúpnej ceny 

alebo podobného záväzku Dlžníka (okrem finančného dlhu Dlžníka podľa Zmluvy). 

(c) PPA:  

(i) získa právo na refundáciu alebo vrátenie (či už celkové alebo čiastočné) príspevku, 

dotácie alebo akejkoľvek iného finančného plnenia poskytnutého Dlžníkovi podľa 

Dotačnej zmluvy; alebo 

(ii) zadrží alebo pozastaví využitie akéhokoľvek príspevku, dotácie alebo akéhokoľvek 

podobného finančného plnenia, ktoré má byť poskytnuté Dlžníkovi podľa Dotačnej 

zmluvy. 

12.14 Neplatnosť 

(a) Akýkoľvek Transakčný dokument alebo akékoľvek právo spoločnosti ESKA z neho 

vyplývajúce, alebo s ním inak súvisiace: 

(i) je alebo sa stane neplatným alebo nevymáhateľným; 

(ii) je ukončený; alebo 

(iii) je rozporovaný Dlžníkom (alebo je Dlžníkom priamo napadnutá jeho platnosť, 

účinnosť alebo vymáhateľnosť).  

(b) Záložné právo je alebo sa stane neplatným alebo nevymáhateľným. 

12.15 Oprávnenia ESKA 

Kedykoľvek v dobe, kedy trvá Prípad porušenia môže spoločnosť ESKA (konajúca podľa vlastného 

uváženia): 

(a) požiadať o okamžité splatenie všetkých Finančných čiastok v plnom rozsahu, čím sa každá 

Finančná čiastka stane okamžite splatnou v plnom rozsahu; 

(b) požiadať o splatenie každej a všetkých Finančných čiastok v deň určený spoločnosťou 

ESKA, čím sa každá takáto Finančná čiastka stane splatnou v takýto deň v plnom rozsahu; 

a/alebo 

(c) jednostranne ukončiť Zmluvu v súlade s Článkom 14.1 (Jednostranné ukončenie zo strany 

spoločnosti ESKA) nižšie. 
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13. ZMLUVNÉ POKUTY 

13.1 Platobná povinnosť 

V prípade, že Dlžník poruší niektorú z nasledujúcich povinností: 

(a) akúkoľvek povinnosť uvedenú v Článku 9.9 (Trvajúce vyhlásenia) vyššie; 

(b) akúkoľvek povinnosť uvedenú v Článku 10 (Informačné povinnosti) vyššie; alebo 

(c) akúkoľvek povinnosť uvedenú v Článku 11 (Obecné povinnosti) vyššie, 

Dlžník zaplatí spoločnosti ESKA zmluvnú pokutu vo výške EUR 700 za každé jednotlivé 

porušenie takejto povinnosti. 

13.2 Spoločné ustanovenia 

(a) Každá zmluvná pokuta sa stáva splatnou v deň uplynutia desiatich (10) Pracovných dní od 

dňa doručenia písomnej žiadosti  spoločnosti ESKA o jej úhradu Dlžníkovi. 

(b) Úhrada zmluvnej pokuty nezbavuje Dlžníka: 

(i) povinnosti splniť povinnosť zabezpečenú takouto zmluvnou pokutou; ani 

(ii) povinnosti uhradiť spoločnosti ESKA náhradu škody alebo poskytnúť inú 

kompenzáciu ujmy spôsobenej spoločnosti ESKA porušením povinnosti 

zabezpečenej takouto zmluvnou pokutou. 

 

14. UKONČENIE 

14.1 Jednostranné ukončenie zo strany spoločnosti ESKA 

Bez toho, aby bolo dotknuté právo spoločnosti ESKA ukončiť túto Zmluvu v súlade s ustanoveniami 

aplikovateľných právnych predpisov, kedykoľvek v dobe, kedy trvá Prípad porušenia, môže 

spoločnosť ESKA jednostranne ukončiť Zmluvu, a to doručením oznámenia o ukončení  Zmluvy 

Dlžníkovi. 

14.2 Jednostranné ukončenie zo strany Dlžníka 

Práva Dlžníka na jednostranné ukončenie akéhokoľvek Finančného dokumentu sú týmto, do 

najväčšej miery povolenej podľa kogentných ustanovení aplikovateľných právnych predpisov, 

výslovne vylúčené. 

14.3 Konsenzuálne ukončenie 

Dlžník a spoločnosť ESKA môžu ukončiť kedykoľvek akýkoľvek Finančný dokument na základe 

vzájomnej písomnej dohody o ukončení takého Finančného Dokumentu. 

14.4 Účinky ukončenia 

(a) S výnimkou prípadu, kedy písomná dohoda medzi Dlžníkom a spoločnosťou ESKA 

výslovne stanoví inak: 

(i) jednostranné ukončenie Finančného dokumentu nadobúda účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia oznámenia o ukončení ukončujúcou Stranou 

prijímajúcej Strane; a 

(ii) konsenzuálne ukončenie Finančného Dokumentu nadobúda účinnosť: 

(A) v deň uvedený v dokumente dokumentujúcom takéto zhodné ukončenie; alebo 

(B) v prípade absencie dátumu uvedeného v Článku (A) vyššie, v Pracovný deň 

nasledujúci po dni takéhoto konsenzuálneho ukončenia. 

(b) S výnimkou prípadu, kedy písomná dohoda medzi Dlžníkom a spoločnosťou ESKA 

výslovne stanoví inak: 

(i) Články 15 (Komunikácia) až 21 (Záverečné ustanovenia) nižšie nebudú ovplyvnené 

ukončením Zmluvy a budú pretrvávať po jej ukončení; a 

(ii) ukončenie Zmluvy: 

(A) nebude mať za následok vznik povinnosti spoločnosti ESKA voči Dlžníkovi 

vrátiť alebo inak vydať Aranžérsky poplatok alebo akýkoľvek iný poplatok 

uhradený podľa Zmluvy; a 

(B) neovplyvní záväzky žiadnej zo Strán (vrátane záväzkov Dlžníka podľa Článkov 

7 (Sľub odškodnenia) alebo 13 (Zmluvné pokuty) vyššie), ktoré vznikli pred 

nadobudnutím účinnosti ukončenia Zmluvy. 
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15. KOMUNIKÁCIA 

15.1 Oznámenia 

Všetky oznámenia, pokyny alebo dokumenty, ktoré majú byť doručené medzi Dlžníkom a 

spoločnosťou ESKA podľa alebo v súvislosti s Finančnými dokumentmi, musia byť doručené: 

(a) osobne; 

(b) kuriérskou službou; 

(c) doporučeným dopisom; alebo 

(d) e-mailom, 

na adresu uvedenú pre komunikáciu v Zmluve; alebo na také iné adresy, o ktorých Strana druhú 

Stranu informovala v súlade s týmto Článkom 15 najmenej päť (5) Pracovných dní vopred. 

15.2 Doručenie 

Všetky oznámenia, pokyny alebo dokumenty, ktoré majú byť doručené medzi Stranami v súvislosti 

s Finančnými dokumentami, sa považujú za doručené: 

(a) ak sú doručované osobne alebo kurierskou službou, v okamihu doručenia alebo 

odmietnutia prevzatia; alebo 

(b) ak sú zaslané poštou, 3 (tri) Pracovné dni od dňa, keď bolo zásielka odoslaná na poštu v 

obálke s adresou uvedenou v súlade s týmto Článkom 15 a s riadne uhradeným poštovným, 

alebo v každom prípade v taký skorší deň, kedy prijímajúca Strana potvrdí prijatie alebo keď sa 

stane inak zrejmé, že doručenie nastalo.  

15.3 Jazyk 

Všetky oznámenia, pokyny alebo dokumenty, ktoré majú byť doručené medzi Dlžníkom a 

spoločnosťou ESKA v súvislosti s Finančnými dokumentami, musia byť v Komunikačnom jazyku. 

Ak oznámenie alebo dokument nemôže byť doručený v Komunikačnom jazyku a prijímajúca Strana 

to požaduje, musí byť sprevádzaný oficiálnym (úradne osvedčeným) prekladom do Komunikačného 

jazyka určeného prijímajúcou Stranou. 

15.4 Elektronická komunikácia a podpisy 

(a) Akákoľvek komunikácia súvisiaca s Finančnými dokumentmi môže prebehnúť 

prostredníctvom elektronickej pošty (emailu). 

(b) Akákoľvek takáto elektronická komunikácia bude účinná len v prípade, že je skutočne 

prijatá (alebo sprístupnená) v čitateľnej forme. 

(c) Akákoľvek elektronická komunikácia, ktorá nadobudne účinnosť podľa Článku (b) vyššie, 

po 17:00 bude považovaná za doručenú až v nasledujúci Pracovný deň.  

(d) Bez ohľadu na platnosť iných foriem podpisu prípustných podľa platného práva sa Dlžník 

a spoločnosť ESKA výslovne dohodli, že akékoľvek dokumenty alebo komunikácia 

týkajúca sa Finančných dokumentov môžu byť tiež podpísané digitálnym podpisom, 

pričom takýto podpis musí spĺňať minimálne požiadavky stanovené právnym poriadkom, 

ktorým sa riadi príslušný Finančný Dokument. 

 

16. DÔVERNOSŤ 

16.1 Záväzok dôvernosti 

Žiadna zo Strán nebude poskytovať tretej strane žiadne Dôverné informácie týkajúce sa druhej 

Strany, inak než v súlade s ustanoveniami tohto Článku 16. 

16.2 Povolené poskytnutie informácií  

Každá Strana môže poskytnúť Dôverné informácie týkajúce sa druhej Strany: 

(a) svojim odborným poradcom, zamestnancom a členom svojich korporátnych orgánov 

viazaným mlčanlivosťou minimálne v rovnakom rozsahu, aký má záväzok dôvernosti 

obsiahnutý v tomto článku 16 a v každom prípade výlučne v rozsahu, v akom je takéto 

poskytnutie potrebné pre plnenie ich úloh alebo zadaní, a len po ich oboznámení so 

skutočnosťou, že takéto informácie majú dôverný charakter; 

(b) svojim audítorom alebo audítorom svojej kontrolujúcej osoby; 
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(c) v súvislosti so sprístupnením Dôverných informácií zo strany spoločnosti ESKA: 

(i) svojim existujúcim alebo potenciálnym veriteľom, investorom alebo iným 

poskytovateľom kapitálu; a/alebo 

(ii) akejkoľvek osobe, s ktorou spoločnosť ESKA rokuje o prevode práv a/alebo 

povinností spoločnosti ESKA vznikajúcich na základe Zmluvy alebo v súvislosti so 

ňou; a 

(d) súdom a iným orgánom verejnej moci, v prípadoch, keď je takéto poskytnutie informácií 

vyžadované právnymi predpismi alebo rozhodnutím orgánu verejnej moci, v každom 

prípade v minimálnom prípustnom rozsahu a (pokiaľ to bude v súlade s aplikovateľnými 

právnymi predpismi možné) po písomnom oznámení druhej Strane o takomto sprístupnení 

informácií.  

16.3 Oznámenia 

Bez toho, aby bola dotknutá povinnosť ktorejkoľvek Strany stanovená právnym predpisom, sa každá 

Strana zaväzuje zdržať verejných vyhlásení, komentárov, alebo oznámení týkajúce sa Dôverných 

informácií, s výnimkou prípadu, kedy k takému konaniu získala predchádzajúci písomný súhlas 

druhej Strany.  

 

17. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

17.1 Spracovanie údajov 

Na účely výkonu svojich práv a povinností vyplývajúcich z Finančných dokumentov, a na účely 

kontroly plnenia povinností Dlžníka vznikajúcich na základe Finančných dokumentov alebo v 

súvislosti s Finančnými dokumentami, bude spoločnosť ESKA spracovávať niektoré osobné údaje 

týkajúce sa: 

(a) Dlžníka (pokiaľ je Dlžník fyzickou osobou); 

(b) osôb konajúcich v mene Dlžníka; a 

(c) kontaktných osôb Dlžníka. 

17.2 Zásady ochrany osobných údajov 

(a) Podrobné informácie o spracovaní osobných údajov sú uvedené v oznámení o ochrane 

súkromia vydanom spoločnosťou ESKA, ktoré je k dispozícii pod URL 

https://eskafinance.com/terms-and-conditions/gdpr/ (ďalej len „Oznámenie o ochrane 

osobných údajov“). 

(b) Dlžník týmto potvrdzuje, že sa oboznámil s Oznámením o ochrane osobných údajov. 

(c) Dlžník zároveň zabezpečí, aby sa osoby konajúce v jeho mene a jeho kontaktné osoby 

oboznámili s Oznámením o ochrane osobných údajov v deň uzatvorenia Zmluvy. 

 

18. ZMENA STRÁN 

18.1 Prevod práv a povinností Dlžníka 

Dlžník nesmie, bez predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu spoločnosti ESKA: 

(a) postúpiť ani inak previesť svoje pohľadávky alebo iné práva vyplývajúce z akéhokoľvek 

Finančného dokumentu; ani 

(b) k právam uvedeným v Článku (a) vyššie zriadiť záložné právo alebo akúkoľvek inú Ťarchu. 

18.2 Prevod práv a povinností spoločnosti ESKA 

Dlžník výslovne súhlasí s tým, že spoločnosť ESKA môže kedykoľvek: 

(a) postúpiť svoje pohľadávky alebo iné práva vyplývajúce z akéhokoľvek Finančného 

dokumentu; a/alebo 

(b) k právam uvedených v Článku (a) vyššie zriadiť záložné právo alebo akúkoľvek inú 

Ťarchu. 
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19. ZOPOČTOVANIE 

19.1 Započítanie Dlžníkom 

Dlžník môže svoje pohľadávky voči spoločnosti ESKA započítať proti pohľadávkam spoločnosti 

ESKA voči Dlžníkovi vyplývajúcim z Finančného dokumentu alebo v súvislosti s ním, len na 

základe písomnej dohody so spoločnosťou ESKA. 

19.2 Započítanie spoločnosťou ESKA 

Dlžník súhlasí s tým, že spoločnosť ESKA môže jednostranne započítať svoje pohľadávky voči 

Dlžníkovi (bez ohľadu na ich splatnosť) voči pohľadávkam Dlžníka voči spoločnosti ESKA 

vyplývajúcim z Finančného dokumentu alebo na v súvislosti s ním (bez ohľadu na ich splatnosť). 

 

20. ZMENY 

20.1 Dodatky 

Dlžník a spoločnosť ESKA môžu kedykoľvek zmeniť Zmluvu prostredníctvom písomného dodatku 

riadne podpísaného každou Stranou. 

20.2 Úpravy 

Spoločnosť ESKA môže jednostranne meniť tieto Obchodné podmienky (raz alebo opakovane), 

pokiaľ ESKA považuje takú zmenu za nevyhnutnú z dôvodu: 

(a) aby plne dodržala požiadavky stanovené právnymi predpismi na identifikáciu klienta 

(KYC), opatrenia proti praniu špinavých peňazí alebo obdobné regulatórne požiadavky; 

(b) zmeny v platných právnych predpisoch alebo praxe orgánov verejnej moci; 

(c) opravy zjavných chýb alebo nepresností; alebo 

(d) ochrany svojich práv a oprávnených záujmov.  

20.3 Postup zmeny 

(a) Pokiaľ má spoločnosť ESKA záujem zmeniť tieto Obchodné podmienky v súlade s 

článkom 20.2 (Úpravy) vyššie, spoločnosť ESKA: 

(i) poskytne Dlžníkovi konsolidované aktualizované znenie týchto Obchodných 

podmienok obsahujúce takúto zmenu; a 

(ii) informuje Dlžníka o dátume účinnosti takejto zmeny (ďalej len „Deň účinnosti“).  

(b) ESKA vyvinie rozumné úsilie pre to, aby Deň účinnosti nastal najmenej dvadsať (20) 

Pracovných dní od dátumu odoslania oznámenia uvedeného v Článku (a) vyššie. 

20.4 Účinok úpravy 

V Deň účinnosti, s výhradou ustanovenia Článku 20.5 (Odmietnutie a súhlas) nižšie: 

(a) tieto Obchodné podmienky budú zmenené a nahradené novou konsolidovanou verziu 

týchto Obchodných podmienok zaslanou Dlžníkovi zo strany spoločnosti ESKA v súlade 

s článkom 20.3 (Postup zmeny) vyššie; a 

(b) akékoľvek odkazy v Zmluve (vrátane týchto Obchodných podmienok) na "Obchodné 

podmienky" sa budú považovať za odkazy na  novú konsolidovanú verziu týchto 

Obchodných podmienok zaslanú Dlžníkovi zo strany spoločnosti ESKA v súlade s 

článkom 20.3 (Postup zmeny) vyššie. 

20.5 Odmietnutie a súhlas 

(a) Pokiaľ Dlžník nesúhlasí s navrhovanou zmenou Obchodných podmienok, Dlžník o tom 

písomne informuje spoločnosť ESKA najneskôr do dňa (ďalej len „Posledný deň“) ktorý 

nastane (10) Pracovných dní od dátumu, kedy bol Dlžník informovaný o takejto zmene 

Obchodných podmienok zo strany spoločnosti ESKA. 

(b) Pokiaľ Dlžník, v každom prípade najneskôr v Posledný deň: 

(i) oznámi spoločnosti ESKA písomne, že súhlasí s navrhovanou zmenou Obchodných 

podmienok, takáto navrhovaná zmena Obchodných podmienok bude akceptovaná 

Dlžníkom v deň doručenia takéhoto oznámenia zo strany spoločnosti ESKA; 

(ii) oznámi spoločnosti ESKA svoj nesúhlas s navrhovanou zmenou Obchodných 

podmienok v súlade s odsekom (a) vyššie: 
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(A) taká navrhovaná zmena Obchodných podmienok sa nebude vzťahovať na 

Zmluvu; a 

(B) Finančné čiastky sa stanú splatnými Dlžníkom v plnej výške k Poslednému 

dňu; a 

(iii) nenotifikuje spoločnosť ESKA v súlade s Článkami (i) alebo (ii) vyššie, platí, že 

Dlžník navrhovanú zmenu Obchodných podmienok akceptoval v Posledný deň.  

 

21. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

21.1 Vzdanie sa práv 

(a) Akékoľvek vzdanie sa práv zo strany spoločnosti ESKA vzniknutých na základe alebo v 

súvislosti s Finančnými dokumentmi bude účinné len v prípade, že bude učinené písomne 

a bude riadne podpísané osobou poverenou konať v mene spoločnosti ESKA. 

(b) Ak spoločnosť ESKA odpustí porušenie akéhokoľvek ustanovenia Finančného dokumentu, 

takéto odpustenie nebude fungovať (a nebude sa interpretovať) ako odpustenie povinnosti 

dodržiavať akéhokoľvek iné ustanovenie takého Finančného dokumentu. 

(c) Žiadne predĺženie lehoty akéhokoľvek termínu na úhradu akéhokoľvek dlhu alebo splnenie 

akéhokoľvek záväzku podľa Finančných dokumentov nebude považované za predĺženie 

termínu na úhradu akéhokoľvek iného dlhu alebo za odpustenie akéhokoľvek iného 

záväzku. 

21.2 Čiastočná neplatnosť 

V prípade, že sa zistí, že akékoľvek ustanovenie Finančného dokumentu je neplatné alebo 

nevymáhateľné, sa Dlžník zaväzuje uzatvoriť dodatok k takému Finančnému dokumentu (alebo, ak 

je to na základe odôvodnenej žiadosti  spoločnosti ESKA potrebné alebo žiaduce, dohodu, ktorá 

nahradí taký Finančný dokument), ktorý nahradí takéto neplatné alebo nevymáhateľné ustanovenie 

ustanovením platným a vymáhateľným, a svojím obsahom čo najbližším pôvodnému ustanoveniu. 

21.3 Zmluvný typ 

Zmluva je úverovou zmluvou uzatvorenou v súlade s § 497 a nasl. Obchodného zákonníka. 

[ZVÝŠOK STRANY ÚMYSELNE PONECHANÝ PRÁZDNY] 

 

 


